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THE ARCHIVE OF THE SIN TEMPLE IN KHAFAJAH (TUTUB)* 
(Continued) 
RivkKAH HARRIS 


Chicago, [limois, U. S. A. 
\ 
The Texts 
RecerrT OF FINAL PAYMENT will pay !) mana of silver (to the buyer). Wit- 
(Xh. 1935, 37) nesses." 
(1) 10 GIN KUG.BABBAR (2) na-ag-ma-ra-am 


(3) SA Su-ha-tum (4) ti-ub (5) ma-ma-an i-ra-ga- 


mu (6) Su-ha-tum (7) ly MA.NA KUG.BABBAR 


Line 2: The word nagmarum is a magtalum 
form from the verb gamdrum ‘to. finish/com- 
plete.” This is the only occurrence of this word; 
: eget pepe the context suggests the meaning of ‘final pay- 
eae) 5) LLA.E aia (9) IG Palen NAGAR ment.”’ This text and No. 55 in the archive indi- 
(10) "Sa-st-ra MA.DI XSE (11) SES. KIN TS>- cate that credit sale existed in Tutub. 
zag()-mu (12) Su-mi-a-bi-a (13) w “MAR.TU-r- Line 7: Thefineof !4 manaof silverthatSubatum 
din DUB.SAR-ri-im(!) (ue. e.) (14) 5 ™ 'Tas-me- has to pay the buyer may be be the duplum of 
tum the purchase price. If so, then the buyer had 

“(With) 10 shekel of silver (being) the final already paid 5 shekel at the time that this con- 
payment, the heart of Subatum (the seller) is tract was drawn up. 
satisfied. (If) anyone brings a claim, Subatum Line 15: Tasmetum may be a hypocoristic form 


Kh, 1935 Vo. 


* Kditorial Note: On the editors’ recommendation, 
109 


Dr. Harris abandoned the original order of texts by fs i> O4 
sequence of excavation numbers in favor of the present ss 2 05 


typological arrangement. The following concordance is 


F Fi 


Qj 
QS 
gg 
100 
10] 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
10S 
109 
Sl 2 110 
82 


now needed when reading the first part of her monograph 


JCS 9, 341f.), where texts are always referred to by 


excavation number. 


~1e) se) se] -] -1 
ue ON 


~j -) 
> oi | 


| 
S83 | 
S4 ] 
SS 1 
S7 1 
SS 7 1 
SO | 
a) 1 
9] | 
Q2 | 


l 
I 
] 
LF 
16 
17 
I 
i 
2 
21 


(nother inconvenient result of the present arrangement 
is the fact that, in the present instalment and the con 
cluding portion (which will appear in the next issue or 
two of JCS), philological notes concerning recurring 
phenomena are frequently no longer to be found at the 


first occurrence 
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of a personal name such as Tasmé-DN. For 
the name T'asmetum see PBS X1/1 No. 60 T1217. 
The sign ur also has the value taS in the name 
('s-taS-ni-DINGIR (Lutz, VCP X/1 No. 10123). 
GUUARANTY 
2 (Kh. 1935, 59) 

(Beg. destr.) (x + 1) DAM /-Sar-lu-ba-li-it 
(2) SU.BA.AN.TI (3) [-din-"IM (4) i-ha-li-iq-ma 
(5) lg MA.NA KUG.BABBAR (lo. e.) (6) a-na 
e-nu-um (rev.) (7) t-Sa-qal (8) IGL A-pil-Ku-bi 
SIMUG (9) DUMU Hu-la-lum (10) [GI Sa-ma- 
ra-ah (11) [IG] DINGIR|-Sar-hu-um (rest destr.) 

sate aan the wife of ISar-lu-balit, has 
taken. Should Iddin-Adad run away, she will 
Witnesses, ...”’ 
Although only part of the above text is pre- 


pay '3 mina of silver to theenum. 


served, the extant portion appears to be worded 
very much like a group of contracts belonging to 
the archive of Balmunamhe of Larsa: Grant, 
Babylonian Business Documents, Nos. 5, 6, 17, 
21-24, 28, 63: VAS XIII 63, 68, 72a, 73, 84a; 
YOS VIII 3, 11, 15, 16, 22, 25-29, 41, and 49. 
For a discussion of these texts see Koschaker and 
Ungnad, Hammurabi’s Gesetz VI 20 f. In eunei- 


form legal documents the term “guaranty” 
refers usually to a transaction in which one per- 
son, the guarantor, is responsible for the payment 
of the debt of another person in case of default. 
Although the Larsa texts and our text do not deal 
with such a situation they may be considered 
guaranty texts in that one person guarantees to 
pay a sum of money if the hired slave dies, runs 
away, ete. 

Line x + 1: The name /Ssar-li-balit also occurs 
in Tell Asmar (Frankfort, Lloyd, and Jacobsen, 
OIP XLIII 149), and in Ur (UFT IIT 28) during 
the Ur LIL period. 


PLEDGE 
3 (Ith. 1935, 17) 

(1) 1 SAG.IR (2) Se-ri-a-a MU.NI (3) KI 
Ma-nu-um-ki-i-li-a (4) a-na 5 GIN KUG.BAB= 
' (7) 
(8) t-ha-li-ig-ma (9) i-nu-mi (lo. e.) 
(10) i-pa-ra-ku-i (11) 10 (SILA) SE i-ma-da-ad 
(rev.) (12) KI Au-a-a (13) KUG e-le-gé (14) IGI 
[-pi-iq-ES;DAR (15) DUMU. 4Se-ru-um-ba-ni 
(16) IGL Bi-ni-tim (17) DUMU Za-ri-hi-im (18) 
[GL Ma-na-bi-ih-di-im (19) TIGL Ri-is-"IM (20) 
[GI /-din-"Tispak(!) u.e. (21) IGL Bn-“"IM ! 


BAR (5) a-na ma-za-za-nu-tim (6) 7i-za-"az 


Tt mu-Tat! 


“One slave named Serija stands as pledge with 
Mannum-ki-ilija for 5 shekel of silver. (If) he 
(the slave) dies, (or) runs away when he (the 
slave) stops working, he (Kua) will pay 10 STLA 
of barley (daily). From Kua he (Mannum-ki- 
ilija) will take the money. Witnesses.”’ 

Lines 5 & 6: An almost parallel formulation to 
ana mazzazanitim izzdz is found in the HAR.RA 
series 1:343 (quoted by Landsberger in J/SL | 
139): md& ka.babbar.bi.sé al.gubo = ana_ sibat 
kaspisu izzdz ‘(the pledge) stands for the interest 
on the money (which has been borrowed).’’ Ac- 
cordingly, we may reasonably assume that the 
5 shekel of silver mentioned in line 4 is the in- 
terest on the debt which Kua owes Mannum-ki- 
ilija. 

The abstract noun mazzazanitum apart from 
this text and No. 5 (see below) is also found in 
the Akkadian texts from Susa (e.g. DP XXII 
75:10 ff., 76:10 ff.) in the phrase ul iptéru ul 
manzazanitu. imu gamru ‘(this) is not a_re- 
demption transaction, not (a sale of) a pledge, 
but an outright sale,” and in texts from Alalakh 
(D. Wiseman, The Alalakh Tablets, Nos. 18:7 
and 20:9). 

Line 7: Note the uncontracted form of the 
verb. 

Lines 9-11: This clause is inserted in the midst 
of another clause (lines7,8, 12,and 13). Thesame 
amount of barley is paid by the hired labourer 
in Nippur when for various reasons he is absent 
from work. For this see T. Fish, J/AOS LVI 
(1936), 494, and Landsberger, WSL I Tabl. 7 
IV:21. In an Old Babylonian contract from 
Nippur — PBS XIII 39 
is pledged by the debtor, the latter also pays 10 


in which a slave girl 


SILA of barley daily when the slave girl does not 
work. 

Line 13: The form e-le-gé is, apart from the 
above text, also found in No. 5 as the third 
The same form also occurs in 
unpublished texts from Esnunna (TA 1930, Nos. 
499 and 564). 


person singular. 


t (I<h. 1935, 110) 


(1) 3 GAN ASA (2) KI Ba-zi-nu-um (3) a-na 
ma-zu-za-ni (4) I-sur-"EN.ZU SU.BA.AN.TI (5) 
15 GIN KUG.BABBAR (6) a A.SA (7) i-ta-ta-lu 
rev. (8) IGI Sa-mu-ki-el (9) TIGL Nu-su-pu-um 
(10) IG Ip-qi-"-EN.ZU (11) TGI) Ku-hu-siim 


(12) IGI 4SES.KI-zag-en 
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3 GAN. from Bazinum Issur-Sin 
15 shekel of silver and the field 


field ot 
took as pledge. 
are equivalent. Witnesses.”’ 

Line L: For other contracts recording the pledg- 
ing of fields see BE VI/1 No. 23; Waterman, 
AJSL XXIX (1915), 
24 VII (1911), 70-71. 


> 


Line 3: The term mazzuzdnu/mazzazdnu ap- 


193; and Thureau-Dangin, 


pears in the Akkadian texts from Susa (e.g. 
MDP XXII 80:6-8; MDP XXIV 364:6-8) and 
in the texts from Alalakh (D. Wiseman, The 
Alalakh Tablets, Nos. 18:7, 20:9, 22:6 ete.). 
Line 7: Cf. the series ana 7ttd8u (Landsberger, 
MSL 1) Tabl. 2 1V:30 for é & ki.babbar igi.ne.ne.- 
dus = bitu a-na kaspi it-ta-ta-lu “the house and 
the silver are equivalent” (see also following lines). 
The phrase ASA a KUG.BABBAR  i-ta-ta-lu 
“the field and silver are equivalent” also occurs 
in Waterman, AJSL XXIX p. 193 1. 12. In 
a legal text from Ur (UET V 128) recording the 
renting of a field by two men, zttatalai occurs in 
the phrase SENNUMUN GUD.HLA it-ta-ta-lu 


“the seed and the oxen are equivalent.” 


5 (xh. 1935, 120) 


1) x GIN KUG.BABBAR (2) KI Ma-nu-um- 
ki-i-li-a (3) Ba-ak-8i-Sum (4) SU.BA.AN.TI (5) 
a-na ma-za-za-nu-tim (6) ma-ra-Su (7) 7-ku-"un | 
8) Sum-'ma! 'Ba'-‘ak'-si-Sum (9) ma-ra-[Su] 
(10) us-[...] (lo. e.) (11) KUG.BABBAR qd-[du- 
um] (12) st-ib-ti-[Su] (rev.) (13) 7i-Sa-qd-[al] (14) 
i-mu-alt| (15) 7t-ha-li-[iqg-ma| (16) KI Ba-{ak]-s- 
sum (17) KUG.BABBAR e-le-gé (18) IGI Ga-gu- 
um (19) IGL Hu-ud-hu-du-um (20) IGI Bi-bi-a-a 
(21) IG] 


Vu-uk-ra-nu-um (23) a “En-Sar-7s-mu SIMUG 


Ti-tm-zu-na-*x '-"x" (u. e.) (22) IGI 


(1. e.) (24) [-li-ma-da-nu-um 

“x shekel of Mannum-k‘i-ilija 
Baksisum received (as loan). He (Baksisum) 
If BaksSiSum x[.. .] 
his son, the silver together with its interest he 


silver from 


has placed his son as pledge. 


(If) he (the son) dies (or) 
runs away, he (Mannum-ki-ilija) will take from 
Witnesses.”’ 

Line 6: For another pledge text in which a son 


BaksSisum) will pay. 
Baksisum the silver (borrowed). 


is pledged see Grant, Babylonian. Business Docu- 
ments, No. 57. 
Lines 8-10: As a consequence to specific con- 


ditions, to which reference is made in these lines, 


Baksisum has to return not only the money he 
borrowed but also the interest on the debt. — Al- 
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though we have no way of knowing what verb 
was used in |. 10, we can say that the writing ués- 
instead of t-Sa- indicates that the verb was a 
II1/11 form. 

Line 17: On the form eleqqé see above No. 


LOANS OF SILVER 
6 (xh. 1985, 13) 

(1) 3 GIN KUG.[BABBAR] (2) 1 GIN 60 SE 
TA (3) MAS.BI it-sa-ab (4) KI Nu-ra-tum (5) 
m™(7-bar-ru-um (6) a Be-el-Su-nu (7) DUMU.MES 
Ga-ga-|nu-um| (lo. e.) (8) SU.BA.AN. TIES] 
(rev.) (9) [a-na mas-kdn-nim| (10) "KUG" T.{LA.E 
(11) IGI[...] (12) [...] (13) [...] (44) MU SIG, 
[Hu)-ri-ib-Sum®! Vil -bi-nu 


‘9 


“3 shekel of silver, per each shekel he will add 





as interest 60 grain, have Ubarum and BélSunu, 
the sons of Gaga{num], received from Nuratum. 
On the threshing floor he will pay the silver. Wit- 
Date” 


nesses. 


7 (xh. 1935, 19) 

(1) 6 GIN KUG.BABBAR (2) hu-bu-ta-tum (3) 
KI A-hu-ni & “EN? (4) [&-me-4IM (5) SU.BA.- 
AN.TI (6) a-na mas-ka-ni (7) KUG.BABBAR 
i-na-di-in (8) IGI Bi-lu-lu-um (lo. e.) (9) ™Su-ka- 
"lum? (10) DUMU U-si-gu-"x7 (rev.) (11) ™/-zi- 
ix-ma-ah (12) DUMU Na-ma-lum (13) a TR- 
4EN.ZU DUB.SAR (14) MU BAD Bi-is-ki-" ki! 
(15) 7-pu-su 

“6 shekels of silver, a Aubuttatum loan, from 
Abuni and the enum-priest [Sme-Adad received. 
On the threshing-floor he will (re)pay the silver. 
Date’. 

Line 2: A hubuttatum loan of barley is also.con- 
As E. Bilgi¢, An- 
kara Universitesi Dil ve Tarih-Cografya Fakiil- 
tesi Dergisi V (1947) 451 f. has already pointed 
out the hubuttatum loan differs from the HAR.RA 
loan in that the interest on the former type of 


Witnesses. 


tained in the archive: No. 33. 


Joan is included in the total amount of that which 
is borrowed, whereas in the HAR.RA loan the 
rate of interest is explicitly stated in the contract. 

Line 6: The phrase ana maskanim is employed 
in loan contracts in a temporal rather than in a 
local sense. The maskanum clause as the term 
of a loan occurs rarely outside of the Diyala re- 
gion e.g. in a Sippar loan contract (Meissner, 
Privatrecht, No. 
10:7). It is found passim in loan contracts from 


Beitrdge zum altbabylonischen 
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Neribtum (e.g. Lutz, UCP X/1 Nos. 1:7, 5:7 
etc.; BIN VII 73:8, 75:8 etc.). Note that 
mimation which by and large is observed in the 
texts of the archive is omitted in ana maskanz. 

Line 12 On Namalum cf. 94:3 the personal 
name Namalatum. 


8 (Ith. 1935, 65) 


(1) 1 MA.SNA? [KUG.BABBAR] (2) MAS 
4y-[x] (3) KD e-nu-um (4) ™4EN.ZU-i-din-nam (5) 
DUMU Gu-ri-ia (6) 4 BAD-Ri-mus (7) SU.BA.- 
AN.TI (8) a-na ma-as-ka-ni-im (rev.) (9) SA 
KUG.BABBAR & MAS.BI (10) ma-ki-ir (11) i- 
la-ku (12) SE i-ma-da-ad (13) IGI 4SES.KI-ma- 
an-sum (14) ™EN.ZU-hé-gdl (15-17) (destr.) 
(u.e.) (18) MU SIG, Hu-ri-ib-sum*™! 

‘*] mina of silver, interest of ...., Sin-iddinam, 
the son of Guria, in Dur-Rimus has received from 
the enum-priest. On the threshing-floor he will 
measure out barley according to the current rate 
of exchange. Witnesses. Date’’ 

Line 2: The name of the god is uncertain. The 
copy appears to have a sign which may be a 
poorly written UD. In this case we would read 
‘Samas (UTU). However, there are traces of an- 
other sign after UD. To date only MAS ¢«UTU 
“interest (rate) of the god Samas”’ is attested. 

Line 9: On SA with the meaning of Akkadian 
ana see No. 102:6. 

Line 10: h > k in ma-ki-ir (for mahir) i-la-ku. 
For other references to h > k see F. Thureau- 
Dangin, Les Homophones Sumeriens, pp. 50 f. 
See inversely hissdtum < kissdtum Boyer, Con- 
tribution a UVhistoire, No. 122213. 

Line 11: The return of a silver loan in barley or 
sesame is common in the Old Babylonian period: 
e.g. MN ma-hi-ra-at i-la-ku SE.BI LAG. “in the 
month x, (aecording to) the current rate of ex- 
change he will pay its (the loan of silver) barley” 
(VAS VIII 47:9 ff.). For variations of this 
clause see Landsberger, WSL I Tabl. 2 LIT: 26 ff. 
Unusual is the Sumerian word for mahiru in YOS 
V 147:8 ff.: MN KLSIG;.LAM T.GIN.A SE.- 
GIS.T L.AG.E “in the month x (according to) the 
current rate of exchange he will pay sesame (for 
the silver loan).’’ We find here a new reading for 
the sign group: KI.LAM. Hitherto, only the two 
readings, KI.LAM and GAN.BA were known. 
In the recently published Ur texts SIG;.LAM 
(without KIT) occurs: VET V 414:7, 416:8, 421:8. 


Strupiges, Vou. 9 (1955) 


LOAN OF BARLEY 
9 (IKKh. 1935, 10) 

(1) 3 SE GUR SE HAR.RA SAG (2) s@ £ 
“SES.KI (3) KI “EN.ZU (4) Ma-Sum SA.TAM 
(5) 8@ Mas-kdn-Bar-mi®! (6) SU.BA.AN.TI (7 
1 GUR 1(PI) 40 (STLA) TA (8) MAS.BI ii-sa-ab 
(rev.) (9) a-na UD.EBUR.SE (10) é-ma-da-ad 
(11) IGI Sa-st-ia MA.DUXSE (12) "Ur-"IM-ra 
(13) ™Hu-na-nu-um (14) MU A-an-qi-im-DIN- 
GIR GIS.GU.ZA is-ba-tu 

See above p. 38. 

Line 1: The reading of HAR in HAR.RA is wr;. 
For this reading see IX 2024 published by 8S. Lang- 
don, RA XIV (1917), 82 rev. 1:12 and 17. See 
also ibid., p. 80 n. 1. 

Line 2: The reading of SAG, in loan contracts 
as Akkadian Sd is based on clause 10 of the ‘‘Sin- 
loan”’ (see p. 38) where only Akkadian Sd fits the 
context. Since one would not expect SAG, to 
have both Sumerian and Akkadian values in the 
same text, §@ was also adopted for clause 5 (resi- 
dence of the debtor) of the ‘‘enwm’’ and ‘Sin- 
loans.”” The Akkadian value &@ is also found in 
other words occurring in the archive e.g. 7-Sd-am 
(No. 61:4), Tu-li-sa®! (No. 40:6), and Sdé-[.-2]- 
di-im (No. 49:8). The use of “SES.KI in clause 
10 of the ‘Sin-loan” and “EN.ZU in clause 2 of 
the ‘‘Sin-loan”’ (see p. 38) may be only a conven- 
tionalism of the formula which has no real sig- 
nificance. With the one exception of Nanna- 
kittum in 37:12, Nanna appears only in Sumerian 
personal names. “EN.ZU and “SES.KI inter- 
change in the name LU-“EN.ZU and LU-"SES.KI 
in Nos. 88:rev.4 and 30:12, respectively. 

Line 3: That Sin was the chief god of Tutub is 
further borne out by his frequent occurrence as 
the divine element in theophorous personal names; 
Sin appears in more than forty names. The 
writing “EN.ZU is used most often for the god 
Sin, less frequently “SES.KI (Nanna), and only 
twice, in administrative texts, does ES (30) occur. 

Line 5: Washkan-Barmi also occurs in an unpub- 
lished text from Neribtum (Ish. 1934, 47). Per- 
haps Barmeum®! occurring in an Old Akkadian 
text (SS X 159 IIL:5) is to be identified with 
Maskan-Barmi. 

Line 9: Note the pleonastic use of the suffix -SE. 


Line 11: The logogram MA.LAH usually w rit- 
ten LAH, or MA.LAH, occurs as MA.DUXSE 


in our archive. 


in t 
nan 
Akh 
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Line 12: Very few Sumerian names are found 
in the archive. They constitute about 5% of all 
names. About 
Akkadian; 10% are West-Semitic; 25% are un- 


Akkadian 


5% are personal names ending in -@nu. 


55% of the personal names are 


classified, many of these are probably 


Hames 5 


10 (Kh. 1935, 11) 

(1) 36 (GUR) 2 (PT) 20 (STLA) SE GUR SE 
HAR.RA (2) 1 GUR-wm 1 (P1) 40 (SILA) TA 
3) MAS.BI v-sa-ab (4) KI EN (5) ™SES.KI- 
sic)-za-mu (6) DUMU Ip-pi-ig-ES;.DAR (7) Sa 
Ve-ri-ib-tum®! (8) SU.BA.AN.TI (rev.) (9) a-na 
UD.EBUR.SE (10) 7-ma-da-ad (11) IGI ¢Nin-a- 
-u-an-dil (12) IGL Ur-"IM-ra (13) DUMU.MES 
Va-sé (14) IG] 4EN.ZU-a-bu-um (15) DUMU 
]-li-i-din-nam (16) IGL 4EN.ZU-7-qi-Sa-am (u. e.) 
17) “sa? I-li-ka-ni-me-ad/t®! (1. e.) (18) MU 
\-ad-qi-tir-DINGIR BA.U Ges 

“36 GUR 2 PI (and) 20 qa of barley, a barley 
per each GUR he will add 1 PI 
and) 40 qa as its interest 


loan, capital, 
has Nanna-zamu, 
the son of Ippiq-EStar, of Neribtum received from 
At harvest. time he will (re)pay. 
Date.” 


Line 2: The loeative suffix -wm also occurs in 


the enum-priest. 


Witnesses. 


Tabl. B 1:18 of the ESnunna code (Goetze, Sumer 
IV/2), BIN VII 81:4, Goetze, JCS II 85. Cf. 
also W. von Soden, Grundriss der Akkadischen 
Grammatik (1952) p. 87. 


use of the Sumerian suffix TA. 


Note the pleonastic 


Line 5: This personal name is written in vari- 
ous Ways in the archive: “Nanna-zag-mu_ (1:11), 
(4:12, 85:17), ¢Nanna-za-ma 


and “Nanna-za-mu (10:5, 60:13, 81:10). 


Nanna-zag-en 
Ho: 19 

Line 17: The significance of this clause escapes 
us, for the contract already contains the clause 
stating the residence of the debtor. The locality 
llikanimead /t does not, to our knowledge, occur 


elsewhere. 


11 (Kh. 1935, 15) 

1) 2 SE "GUR’ SE HAR."RA? SAGX DU 
2) @ EB ASES.KI (3) KI ¢EN.ZU (4) ™'EN.ZU- 
i-din-nam (5) DUMU Su-mi-a-hi-ia (6) s@ Dus- 
dub¥! (7) SU.BA.AN'TI (rev.) (8) 1 GUR-uwm 
| (PI) 40 (SILA) TA (9) MAS.BI ii-sa-ab (10) 
a-na UD.EBUR.SE (11) i-ma-da-ad (12) IGI 
Vin-a-zu-an-dil (13) DUMU Na-sd (14) IGI 
U-bar-"EN.ZU (15) IGI Sa-st-ia NAGAR (u. E.) 


THE 
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(16) DUMU Bi-na-Tru'-[um] (1. E.) 7) MU Ta- 
ta-nu-um i-ru-ba-am 

Line 1: Note that the DU of SAGXDU is 
written in the neck of the SAG. 
to other occurrences of the same orthography see 
N. Schneider, AnOr XII (1935), 300. In some 
loan contracts the logogram is abbreviated to 
SAG; 


For references 


in others it is omitted. 
12 (Kh. 1935, 16) 

(1) 30 SE GUR SE HAR.RA (2) KI(!) E 
WSES.KI (3) ™A-ah-qi-ub-DINGIR (4) a Su-mi- 
}-li-ia (5) $4 Dug-dub*! SU.BA.AN.TI (6) 10 GUR 
T-li-{ih-nu|-i (7) 12 GUR ‘Ra™-"x™-[tlum (8) 
DUMU Sa-ki-mu-um-«ki> (9) 3 GUR 4SES.- 
"KI -Jan-daj]l DUMU AN-mu-ta-bil (10) 15 GUR 
4EN.ZU-da-a-an (11) a 4EN.ZU-we-di-ma (lo. e.) 
(12) DUMU ‘'Ga'-gu-um (rev.) (13) s@ AN .IKAL.- 
LUM.KAL.ANF! (14) 30 GUR DINGIR-ma (15) 
uw Ba-ni-me-el $4 Dug-dub®! (16) 5 GUR Sa-siim 
(17) & “SES. KI-an-dal (18) 6 GUR Kur-sa-nu-um 
(19) sa Tu-ri-ne-e®! (20) 6 GUR Za-hi-lum sa 
Dug-dub®! (21) 117(GUR) SA GUR.SE (22) MU 
BAD-Ri-mus*! BA.DIM 

For translation and discussion of this text see 
above p. 46. 

Line 6: The same name also occurs in a text 
from Neribtum (Lutz, UCP X/1 No. 19:4. 

Line 8: The scribe erroneously added KI after 
the name Sakimum. That Sakimum is to be con- 
sidered a personal name is proven by the occur- 
rence of this name in No, 91:18. 

Line 13: The reading of this geographical name 
is unknown. 

Line 18: The same name also occurs in YOS V 
24:2, UET IIl 1587 III, and 1705: rev. IT. 

Line 21: The phrase SA x.SE is unusual. A 
parallel occurs in an Ur III administrative text: 
A. F. Schollmeyer, 17AOG IV (1928-29), p. 194 
MD 4a:rev. i: SA EN.LILESSR. 


meaning of the phrase is obscure. 


The precise 


13 (Kh. 1935, 18) 

(1) 2 SE GUR SE HAR.RA SAGXDU (2) sa 
B 4SES.KI (3) KI 4EN.ZU (4) ™A-bu-wa-qar (5) 
uv U-za-lum (6) $4 Dug-dub*™ (7) SU.BA.AN.TL- 
ES (rev.) (8) 1 GUR-um 1 (PT) 40 (SILA) TA 
(9) MAS.BI ti-sa-ab (10) a-na UD.EBUR.SE 
(11) 2-ma-da-du (12) IGI Ga-gi-ia (13) ™Ga-ga-tum 
(14) ™/-sur-ca (15) MU 
LUGAL 


Ha-am-mi-du-su-ur 
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Line 7: Two forms of the plural of SU.BA.AN.- 
TI occur in the loans of the archive: SU.BA.AN.- 
TIL.ES, characteristic of Nippur loan contracts 
(see BE VI/2 p. 42), which is found more fre- 
quently, and SU.BA.AN.TI.ME.ES, character- 
istic of Sippar loan contracts (7bid.). 

Line 15: The root d&r (meaning unknown) ap- 
pearing in Hammi-dusur also occurs in the per- 
sonal names Dasuratum (Grant, Babylonian Bust- 
ness Documents of the Classical Period, No. 7:2), 
Dasura-I star (ibid., No. 7:5), and Dasurum (CT 
I] 34:27). 


14 (Kh. 1935, 20) 

(1) 3 SE GUR SE HAR.RA (2) sa BE SSES.KI 
(3) KT @EN.ZU (4) ™Zh-mu-[um| (5) 84 Dug-dub®! 
(6) SU.BA.AN.TI (7) 1 GUR 1 (PI) 40 (SILA) 
TA (8) MAS.BI ii-sa-ab (rev.) (9) a-na "UD. 
EBUR.SE (10) i-ma-da-ad (11) IGI J-|sur|-ia 
UGULA (12) ™Su-[mi]-a-bu-um (13) ™U'-bar- 
“UTU (14) MU Ta-ta-[nu-um| [i-ru|-ba-a{m| 

Line 11: Ordinarily, UGULA is followed by the 
genetive: “overseer of the ...s.”’ Inthe texts of 
the archive it occurs by itself. 

15 (th. 1935, 27) 

(1) 12 SE GUR SE HAR.RA (2) s@ B ¢SES.KI 
(3) KI @EN.ZU (4) ™Ba-tu-lum (5) DUMU A- 
lu-um (6) S4 I-zi-ar-ru-um (7) SU.BA.AN.TI 
(8) 1 GUR 1 (PI) 40 (STLA) TA (rev.) (9) MAS.- 
BI wi-sa-ab (10) a-na UD.EBUR.SE (11) i-ma- 
da-ad (12) IGI Ba-da-nu-um (13) ™SES.KI-an- 
dul (14) "I p-qi-sa (15) DUMU “"EN.ZU-e-ri-ba- 
am (u. e.) (16) ™"DINGIR-mu-di <DUB>.S[AR] 
(l.e.) (17) MU Ha-am-mi-du-su-tir 

Line 6: This locality occurs in Tabl. A VI:197 
of the Harmal geographical list (Levy, op. cit.). 

16 (IXh. 1935, 28) 

(1) "27 SE GUR SE HAR.RA SAGXDU (2) 
sa EB “SES.KI (3) KI 4EN.ZU (4) ™EN. ZU-a- 
bu-Su DUB.SAR (5) DUMU /-ta-"x7-hu (6) 8a 
Ve-ri-ib-tum®! (7) SU.BA.AN.TI (8) 1 GUR-wm 
1 (PI) 40 (STLA) TA (9) MAS.BI i-sa-[ab] (lo. e.) 
(10) a-na UD.EBUR.SE (rev.) (11) i-ma-da-ad 
(12) IGL TR-“Tixpak (13) DUMU Ték-la-ak-Sum 
(14) IGT “SES. KI-ma-an-sum (15) DUMU. E-a- 
mu-ba-li-it (16) MU BAD-Ri-mus®" BA.DIM 


17 (Ith. 1935, 29) 


(1) 2 SE GUR HAR.RA "SAG? (2) Sa-at- 
'EN.ZU (3) 1 GUR E-ma-an-"EN.ZU_ (4) Sa 


Strupies, Vou. 9 (1955) 


If 4SES.KI (5) KE ¢EN.ZU (6) SU.BA.AN.TLES 
(7) 1 GUR 1 (PI) 40 (STLA) [TA] (8) [MAS.BI 
i-sa-ab| (9) [a-na UD.EBUR.SE] (10) [i-ma-da- 
du| (rev.) (11) IGI [...] (122) DUMU Nea-[...| 
(13) IGI 4EN.ZU-[...] (44) DUMU Mu-‘na- 
"wi '-ru-[um| (15) IGL 4EN.ZU-e-ri-ba-|am] (space 
(16) MU A-da-ki BA.UGs 

Line 3: The meaning of the element emanwu in 
the personal name Hman-"EN.ZU is not known. 
The same name occurs in a text from Larsa: 
TCL X 129:30. The name /man-Istar is found 
in the Old Akkadian text from Tell) Asmar: 
Gelb, MAD I 66:3. The hypocoristic forms 
Emanum and Emana also appear in texts from 
the Divala region (H. Lutz, UCP IX/2 [1928] 
83: rev. IIT 47, and TA 1930, 109, respectively). 
Variations of the element emanu are found in 
such names as Nma-"Sin (TA 1930, 356), /ma- 
'Tispak (TA 1930, 542), and Aman-/S8tar (Ward, 
The Seal Cylinders of Western Asia p. 81. Fig. 


247). 
IS (Ith. 1935, 31) 


(1) 32 (GUR) 40 (STLA) SE GUR HAR.RA 
SAGXDU (2) 1 GUR-wm <1(PI)> 40 (SILA) TA 
(3) MAS.BI ti-sa-ab (4) KI e-nu-um (5) ™Nu-iir- 
Ku-bi UGULA (6) a Bur-"IM (7) DUMU Me- 
"x -nt-"EN.ZU (8) [Sa] "Ne '-ri-ib-tim®! (9) 
(SU.BA].AN.[TLES] (lo. e.) (10) fal-na UD. 
EBUR.SE? (11) i-ma-da-du-«<du> (Rev.) (12) 
[IKI] Sa-al-mi-Su-nu (13) [e]-le-gé (14) IGI La-ha- 
am-mu  DUMU Pu-ul-zi-ra-ah_ (sie) (15) IGI 
Na-bi-i-li-Su UKU.US (16) IGI ¢La-qi-pu-um-na- 
si-ir (17) IGE DINGIR-'x7-[x]-ur (18) IGI 
Me-is-li-mu-um (u.e.) (19) MU Be-la-kum BA. 
UG; 

Line 13: On the restoration eleqgé rather than 


ale qqe see above 3:13. 


19 (Kh. 1935, 32) 


Inner tablet (1) 10 GUR SE HAR.RA (2) | 
GUR 1 (PI) 40 (SILA) TA (3) MAS.BI ii-sa-ab 
(4) KI *EN.ZU (5) ™Ma-ta-a-ki-el (6) DUMU 
Da-wi-da-nu-um (7) SU.BA.AN.TI (lo. E.) (8 
a-na mas-kdn-ni (9) se-am u MAS (rev.) (10 
i-ma-da-ad (11) IGI *EN.ZU-ga-mi-il (12) mSa- 
la-mu-ta-ab (13) ™Mu-ha-du-um SUT (14) MU 
PDur-al (u. e.) (15) v-ta-ki-ru 

Case (1) DUB [10 GUR SE HAR]RA (2 
1 GUR {1 (PD) 40 (STLA) TA MJAS.BI (3) i-sa 
ab (4) KI "EN.ZU (5) ™Ma-ta-[a]-ki-el (0 
DUMU Da-wi-da-nu-um (7) SU BA.AN.TI (8 


"f47°S < 
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a-na mas-kdn-ni (rev.) (9) se-am & MAS.BI (10) 
i-ma-da-ad) (11) IGI 4EN.ZU-ga-mi-il (12) 
DUMU PU.SA-Si-na (13) ™Sa-la-mu-ta-ab LU. 
TUG (14) ™Mu-ha-du-um SU.T (15) MU !Dur- 
ul (16) v-[ta-ki-ru] Seal: Ma-ta-a-ki-el DUMU 


Da-wi-da-nu-um 


20 (xh. 1935, 34) 

1) 6 GUR SE HAR.RA SAGxDU (2) 1 GUR 
1 (PI) 40 (SILA) TA (3) MAS.BI d-sa-ab (4) 
KI DUMU.SAL 4EN.ZU (5) Ip-qi-ES;.DAR 
DUMU Za-ni-ih(!) (6) PU.SA-“EN.ZU_ (7) 
i “SES. KI-an-dal (lo. e.) (8) 4 Dug-dub™! (9) 
SU.BA.AN.TLES (rev.) (10) a-va UD.EBUR. 
SE (11) i-ma-da-du (12) IGI Ma-an-na-nu-um 
13) IGL Sa-si-ia (14) DUMU Su--NIN.SUBUR 
15) IGI [. . .| DUB.SAR (16) [MU] BAD Hu-ri- 
ib-"Sum™? BA.DIM 

Line 4: A woman characterized as DUMU.SAL 
'EN.ZU is also creditor in another loan contract 
contained in the archive: No. 42. Although 
DUMU.SAL.AEN.ZU may be a personal name 
e.g. Madrat-Samas in CT VII 11:11) another 
interpretation is possible. In an omen text 
Boissier, Choix de textes religieux relatifs a la 
divination assyro-babylonienne Il 22) a priestess 
called mdrat ili appears beside the better known 
entu, the high priestess of a god. The mdrat ili 
priestess is also mentioned in the Gilgames Epic 
(Jensen, Assyrisch-babylonische Mythen und Epen 
p. 150 1. 39). Therefore, the mdrat “Sin may be 
a variation of the title mdrat ili. Consequently, 
the mdrat “Sin was perhaps the female counter- 
part of the enum-priest in the Sin temple. The 
archive furnishes no further information about 
this priestess. 

Line 12: Missing from copy. 

21 (Kh. 1935, 35) 

(1) 5 SE GUR SE HAR.RA (2) sa BE 4SES.KI 
3) KI 4EN.ZU (4) ™Ma-Sum (5) DUMU Pa- 
la-"Tixpak (6) $4 Mas-kdn-Bar-mi®! (7) SU.BA. 
AN.TI (8) 1 GUR.BI 1 (PI) 40 (SILA) TA (9) 
MAS.BI i-sa-ab| (lo. e.) (10) fa-na UD.EBUR. 
SE] (vev.) (11) "i-"ma-"da™-[ad| (12) IGI 
U-bar--EN.ZU (13) ™Hu-na-nu-um (14) ™4EN. 
ZU-ra-bi. (15) ™[b-ni-"Tispak (space) (16) MU 


l'a-ta-nu-um i-ru-ba-am 


22 (Ith. 1935, 36) 
(1) 5 SE GUR SE HAR.RA (2) s@ E 4SES.KI 
3) KI 4EN.ZU (4) ™EN.ZU-i-din-nam (5) 


THE 
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DUMU Su-mi-a-hi-ia (6) sa Dug-dub¥! (7) 
SU.BA.AN.TI (8) [1 GUR-wm 1 (PI) 40 (SILA) 
TA] (9) [MAS.BI t-sa-ab] (rev.) (10) [a-na UD. 
EBUR.SE] (11) i-ma-da-ad (12) IGI Ib-ni- 
'T7iXpak (13) ™U-bar-"EN.ZU (14) ™Hu-na-nu-um 
(15) ™"EN.ZU-ra-bi (16) MU Ta-ta-nu-um 7-ru- 


ba-am 


23 (kh. 1935, 40) 

(1):7 SE GUR SE HAR.RA (2) s@ FB ¢SES.KI 
(3) KI 4EN.ZU (4) ™Ba-da-nu-um (5) a I-dam- 
a{r-8i] (6) DUMU TR-dum (7) 4 Dug-dub¥! (8) 
SU.BA.AN.TI (9) 1 GUR.BI 1 (PI) 40 (SILA) 
TA (rev.) (10) MAS.BI ti-sa-ab (11) a-na UD. 
EBUR.SE (12) i-ma-da-du (13) IGI PU.SA- 
Si-na (14) ™J-zt-ga-tar (15) ™Ga-ga-tum (16) 
MU A-an-gi-im-[DINGIR] GIS.GU.ZA. is-ba-tu 


24 (Kh. 1935, 45) 

(1) 6 SE GUR S[E HAR.RA] (2) s@ BE 4SES. 
KI (3) KI 4EN.ZU (4) Bur-“EN.ZU a SES.A.NI 
(5) DUMU. Ki-‘it-tum (6) SU.BA.AN.TLES 
(7) 1 GUR.BI 1 (PT) 40 (SILA) TA (8) MAS.BI 
(rev.) (9) a-na UD.EBUR.SE (10) 
i-ma-da-du (11) IGI PU.SA-Si-na (12) IGI 
T-li-ih-nu-i (13) IGI Ri-im-“EN.ZU (14) IGI 
Su-mi-a-bu-Kbus>-um (15) MU I-Sur¥! TR-sa 


is-ba ‘tu | 


u-sa-ab 


25 (Kh. 1935, 51) 

(1) 6 SE GUR SE HAR.RA SAGxDU (2) 
sa FE 4SES.KI (3) KI 4EN.ZU (4) ™Kur-Sa-nu- 
um (5) $4 Tu-ri-ne-e™®™ (6) SU.BA.AN.TI (7) 
1 GUR-uwm 1 (PI) 40 (SILA) TA (rev.) (8) 
MAS.BI ii-sa-ab (9) a-na UD.EBUR.SE (10) 
i-ma-da-‘ad' (11) IGI Ur-ni-ia (12) mdSES.KI- 
an-dil (13) ™Se-ri-it-4EN.ZU (14) MU BAD- 
Ri-mus®! BA.DIM 

Line 11: Perhaps to be read Tas-ni-ia. 

Line 13: An uncommon name. See Gautier, 


Archives dune famille de Dilbat, No. 22:1 for 


Serit-2U ras. 


26 (Kh. 1935, 53) 
(1) 6 GUR SE HAR.RA SAG (2) 1 GUR-wm 
1 (PI) 40 (SILA) TA (3) MAS.BI i-sa-ab (4) 
(4) KI 4Pa-lal (5) ™Mu-ha-nu-um (6) ™la- 
ah-zi-ru-um (7) % Ba-di-ru-um (8) "Sa! Ku-us- 
(lo. e.) (9) “SU7.BA.AN.TLES (10) 
UD.EBUR.SE (11) [i-ma]-da-du (rev.) 
(12) [IGI| /-la-ma UGULA (sie) (13) IGI E-me- 
nun-na (14) IGT Nu-tr-ia IS (15) IGI Za-na-nu- 


ta-ra-tum 


la|-"na | 
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um SIPA (space 16) MU BAD Hu-ri-ib-su- 
a 

Line 4: This god is, to our knowledge, not 
found in anv extant god list nor mentioned in 
any text other than the above contract. How- 
ever, the personal name Warad-“Palal occurring 
in several unpublished Old Babylonian texts (in 
a MS of the late S. Feigin) is evidence that a god 
with this name was known in the Old Babylonian 
period. The mention of Palal as creditor ina loan 
contract found in the Sin temple suggests that 
he may have been identified with the god Sin. 

Line 8: On Kustardtum see above p. 39. 

Line 18: This personal name occurs only in 
our archive. It may perhaps mean “the princely 
house of the me.” 

27 (Kh. 1935, 54 

I) 11 GUR SE HAR.RA SAGXDU (2) 1 
GUR) 1 (PL) GUR GU.GAL (3) 1 GUR-um | 
(PI) 40 (STLA) TA (4) MAS.BI u-sa-ab (5) KXI 
EN (6) "/-din-"MAR.TU (7) 8@ BAD-Ri-mus 
rev.) (8) SUS BAT[AN] TE (9) "alSna? (UD. EB]s 
UR.SE (10) i-ma-da-ad (11) IGI A-hu-ni DUMI 
Da-am-du-da-|nul (12) IGE 4EN.ZU-7-din-nam 

13) DUMU Gu-ri-ia (14) IGT TR-Ku-bi (u. e. 
(15) IG /8-ta-as-ni-DINGIR (1. e.) (16) MU 
EGIR NIGASLSA 

Line 15: Note that « > 7 in I[StaSmi-DINGIR 

Ustasni-DINGIR). The name is similarily 
written in CT XXXII 21:1. The same change 
occurs In is-ga-la-al-ma (for usqalal-ma) in BIN 
IV 63:4 
28 (Kh. 1935, 55 


(1) Ix] + 33 (GUR) 3 (PI) SE GUR [SE 
HAR.RA] (2) [Sa] Eo [4SES.KT] (3) [KT] @EN.ZU 


(4) MEN.ZU-ia LU.TCG (5) '™M4EN.ZU-la 
Sa-na-an (6) m) Bur-"TN (7) ™! VWas(?)-du-da 


max(?) (8) T-li-li-ti-ul (9 Ri-i8-"En-lil 
lo. e.) (0) MU BAD-Ri-mus*! BA.DIM (rev. 
11) '@™lA-ak-li-lum (12) mf -agq-bu-u (13) t=] 
EIN .ZU-2- 
din-nam UGULA (16) [8& U-za-ar-lja-ki-ib®! 
17) {1 GUR-um 1 (PI) 40 (STLA) TA] (18) 
MAS.BI ji-sa-ab) (19) Sa-na UD.EBUR.SE 


(20) 7-ma-da-du (u. e 21) “SES. KI1-ma-an-sum 


li-Sen '-'nam (14 my... (1d) 


Line 12: On the personal name Agbi see 
below Agbahum in No. 69211. 

Line 16: This locality is mentioned in Tabl 
B VII:5 of the Harmal geographical list (Levy, 


op. cil 


Stupies, Vou. 9 (1955 


29 (Ith. 1935, 56) 

1) 5 SE GUR SE HAR.RA ‘SAG? (2) 1 
GUR-wm 1 (PI) 40 (SILA) TA (3) MAS.BI 
v-sa-ab (4) KL en-um (5) ™Im-qur-"“EN.ZU_ (6) 
DUMU Na-bi-i-li-Su (7) a 4EN.ZU-mu-sa-lim (8) 
DUMU “¢EN.ZU-i-din-nam (9) $a Ne-ri-ib-tum®! 
lo. e.) (10) SU.BALAN.TILES (rev.) (11) a-na 
UD.EBUR.SE (12) i-ma-da-ad (13) IGI Ri- 
im-"A-a DAM.GAR (14) IGI T-li-ih-nu-ii (15) 
IG] Ma-Sum SA.TAM (16) IGI Nu-ri-ia_ IS 
(space) (17) MU Ha-am-mi-du-su-tir (18) GIS.- 
GiULZA ts-ba-|tu! 

30 (inh. 1935, 57 

(1) 8 SE GUR SE HAR.RA SAG (2) sa F 
ISES.KT (3) KE ¢EN.ZU (4) ™Ma-sum DUMU 
Pa-la-“Tispak SA.TAM (5) SU.BALAN TI (6 
| GUR-wn 1 (PT) 40 (SILA) TA (7) MAS."BI 
vi-sa-ab (8) a-na UD.EBUR.SE (rev.) (9) ¢-ma- 
da-‘ad* (10) [GL “EN.ZU-7-din-nam (11) DUMU 
Su-mi-a hi-ia (12) wLU-SES.KI (13) DUMU 
K-a-mu-ba-li-it, (14) ™Ur-"IM-ra (15) DUMU 
Va-sé (16) MU. Ta-ta-nu-um (u. E.) (17) 7-ru- 
ha-am 

3L (ith. 1935, 58) 

(1) 5 SE GUR SE HAR.RA (2) 1 GUR-wn 
| (PI) 40 (STLA) TA (3) MAS.BI ti-sa-ab (4) 
KI EN (5) En-num-4EN.ZU (6) DUMU 'Pa'- 
za-ah-ga (7) Sa Dug-dub®' (8) SU.BA.AN.TI 
(rey.) (9) a-na UD.EBUR.SE (10) i-ma-da-ad 
(11) IGI Ur-*IM-ra (12) DUMU Na-sé (13 
[GL Ma-an-ti-nu-um (14) DUMU Sar-ri-ia (15) 
IG1 A-pil-Ku-bi (16) DUMU Hu-la-lum (1. E.) 
(17) MU [A-an-gi|-im-DINGIR GIS.GU.ZA 
is-ba-tu 

$2 (Kh. 1935, 63) 

1) 2 SE GUR SE HARJARA} (2) 1 GUR | 
(PI) 40 (STLA) TA (3) MAS.BI ti-sa-ab (4 
KI ' EN (rest destr.) (rev.) (beg. destr.) (x + | 
™A-bu-hu-um UKU.LUS (2) ™Su-mu-ta-mar (3 
MU m7-Sa-ra-am A-bi-ma-dar (u. e.) i8-ku-nu 

33 (Ith. 1935, 64) 

1) 46 GUR SE (2) hu-bu-ta-tum (3) KI EN 
4) as-Sum “IM-za-ak-tim (5) "I-hku-pi-ia, (0 
i-na BAD-Ri-mus (rev.) (7) im-hu-ur (8) IG] 
'UTU-na-si-ir_ (9) "[-din-E-a (10) a (sie) Li- 
pi-it-"En-lil 


34 (ith. 1935, 66) 
(1) 10 SE GUR SE HAR.RA SAGXDU (2 
sa Ie “SES.KI (3) KI @EN.ZU (4) ™2-li-ki-it-tt 


Harris: THe ARCHIVE OF 


2) DUMU Su-mi-a-hi-a (6) wa 4EN.ZU-ga-mi-il 
7) DUMU "EN.ZU-i-din-nam (8) s@ Dug-dub®! 
9) SU.BA.AN.TLES (rev.) (10) UD.- 
EBUR.SE (11) i-ma-da-du (12) IGL I-li-ih-nu-i 
13) DUMU Za-ri-hu-um (14) [GI U-bar-“EN.ZU 
le 


a-Ha 


5) SA EN (16) MU BAD-Ri-mus®! BA.DIM 
Line 15: The meaning of the phrase SA EN 
perhaps to be read s@ EN) is not clear, for this 


isa “Sin-loan.”’ 


35 (Ith. 1935, 68) 

1) 10 SE GUR SE HAR.RA SAGXDU (2) 
| GUR-wm 1 (PI) 40 (STLA) TA (3) MAS.BI 
i-sa-ab (4) KL EN (5) “EN.ZU-i-din-nam (6) 
DUMU /-‘lu'-' Ne-ri-ib-tum*! 
8) SU.BA.AN.TI (rev.) (9) a-na UD-EBUR.SE 
10) i-ma-da-ad (11) IGI Sa-ma-ra-<ah> (12 
U-bar-“EN.ZU (18) ™/m-gur-"EN.ZU (14) 
DUMU Na-bi-i-lf-Su (15) Ur-4IM-'ra'! (16) MU 
BAD Hu-ri-ib-Sum*! BA.DIM 


’ F - vs 
SU -|reu| (4) sa 


36 (Xh. 1935, 69) 
1) 4 SE GUR SE HAR.RA 
ISES.KT (3) KI @EN.ZU (4) 
Si-li-bu-um (6) a Nu-ri-ia IS (7) Sa Dag-dub®! 
8) SU.BA.AN.TILES (rev.) (9) 1 GUR 1 (PI) 
10 (SILA) TA (10) "MAS™BID [ii]-sa-ab (11) 
a-na UD|.EBUR.SE (12) [é-ma-dja-du (13) 1G] 
EN .ZU-[x]-h2-8 314) ™A-wi-il-DINGIR (15) 
'EN.ZU-na-si-7r (16) ™Nu-[...] (rest destr.) 


(2) sa 'D 


SAG 


™Ba-"da'-nu-um (5) 


37 (Kh. 1935, 71) 

(1) 3 GUR SE HAR.RA ‘SAG? (2) sa FE 
SES.KI (3) KI "EN.ZU (4) ™Bi-lu-lu-um (5) 
i Ba-ka-lum (6) SU.BA.AN.TLES (7) 1 GUR 
| (PL) 40 (STLA) TA (8) MAS.BI ti-sa-bu (rev.) 
9) a-na UD.EBUR.SE (10) i-ma-da-du (11) 
IG] Nu-dr-i-li-Su (12) IGT 4SES.K-ki-t-tram 
15) u A-wi-il-""Tispak' (space) (14) MU A- 
da-ki BA.UG, 


38 (th. 1935, 74) 

1) "17 SE GUR SE HAR.RA SAGXDU (2) 
1 GUR-um 1 (PI) 40 (STLA) TA (3) MAS.BI 
i-sa-ab (4) KI EN (5) Ha-si-ir (6) DUMU 
Ha?-ta-“lum’ (7) 8a Za-ar-za-ri-im®! (8) SU.- 
BA.AN.TL (rev.) (9) a-na UD.EBUR.SE (10) 
-ma-da-ad (11) IGI U-bar-4EN.ZU (12) ™Pu- 
hu-um NU.GIS.SAR (13) "C-za-lum (14) DUMU 


Va-sé (15) MU Ta-ta-nu-um "7)-ru-ba-am 


Sin TeMPLE IN KHAFAJAH O07 


39 (xh. 1935, 76) 

(1) 1 (GUR) 3 (PI) GUR 7 SILA SE (2) 1 
GUR-uwm 1 (PI) 40 (STLA) TA (3) MAS.BI 
u-sa-ab (4) KI e-nu-um_ (5) mSar-ra-tum (6) 
DUMU.SAL A-bi-lu-lu (7) sa@ Hu-ub-nu-um (8) 
SU.BA.AN.TI (lo. e.) (9) a-na UD.EBUR.SE 
(rev.) (10) t-ma-da-ad (11) IGI Su-mu-la-ni (12) 
DUMU. A-si-DIN{GIR| (18) IGI Sa-ka-ru-um 
(14) DUMU J/s-ha-ba-al (15) "Ga-wa-ra-ah (sic) 
(16) DUMU  Ha-na-si (17) IGI  Si-du-si-su 
(u. e.) (18) DUMU A-bi-lu-lu (1. e.) (19) MU 
]-li-di-ha-lad| BA.UG« 

Line 7: The same locality oceurs in an Old 
Akkadian text (7SS X 92:5) written Hub-nim®! 
and in texts dating to the Ur III period (Jean, 
Sumer et Akkad, p. 47; unpublished A 4316) 
written Hu-ub-ni™', 

Line Il: Perhaps to be emended to Su-mu- 
la-i<li>. 

10 (Ith. 1935, 79) 

(1) 5 SE GUR SE HAR.RA ‘SAG *'DU? 
(2) &@ FB 4SES.KI (3) KI (SES. (4) ™Na-ra- 
am-"tum! (5) DUMU.SAL Su-mi-a-"hi?-i (6) 
sa Tu-li-sa®! (7) SU.BALAN.TI (lo. e.) (8) 1 
GUR 1 (PI) 40 (SILA) TA (9) MAS.BI d-sa-ab 
(rev.) (10) a-na UD.EBUR.SE (11) i-ma-da-ad 
(12) IGE DINGIR-ma MA.DUxSE (13) IGI 
A-bu-wa-gar (14) DUMU Wu-su-uwm-tum (15) 
m[i-ih-nu-ti (16) [DUMU] Za-ri-hu-um (Ll. e.) 
(17) MU. Ha-mi-du-Su-tir (18) BAD-Ri-mus 
BA.DIM 


tl (IKkh. 1935, 80) 

(1) 5 SE GUR SE HAR.RA SAGXDU (2) 
sa B 4SES.KI (3) KI 4EN.ZU (4) ™LO-"MAR.TU 
SA.TAM (5) &@ Dug-dub*' (6) ak-Sum SIPA. 
MES (7) SU.BA.AN.TI (8) 1 GUR-um 1 (PI) 
10 (SILA) TA (rev.) (9) MAS.BI v-sa-ab (10) 
a-na UD.EBUR.SE (11) i-ma-da-ad (12) IGI 
mdEN.ZU-ra-bi (14) ™1-pi-igq- 
EeS,.DAR (space) (15) MU Va-ta-nu-uwm 7-ru- 
ha-am 

Line 4: SA.TAM omitted from copy. 


Sa-mu-ug (13) 


$2 (Ith. 1935, 81) 

(1) 6 GUR SE [HAR.RA] (2) 1 GUR 1 (PIT) 
10 (SILA) TA (3) MAS.BI d-sa-ab (4) KI 
DUMU.SAL “EN.ZU (5) ™/p-qi-ES;.DAR sa 
. "Su '-ka- 


ku-um (lo. e.) (8) $4 Dig-dub®" (rev.) (9) SU.- 


x'-"x tum (6) ™Ar-ta-nu-um (7) a 
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BA.AN.TI.ES (10) a-na UD.EBUR (11) i-ma- 
da-du- K« du >> (12) IGI Sa-si-ia (13) DUMU 
Su-NINSUBUR (14) IGE A-hu-ni DUMU 
Peel (15) IGL I-la-ema UGULA? (16) MU 
BAD Hu-ri-ib-Sum BA.D|IM] 

Line 4: On DUMU.SAL “EN.ZU ef. 
No. 20:4. 


above 


$3 (Kh. 1935, 85) 


(1) 1 (GUR) 1 (PD 40 (STLA) SE [HAR.RAJ 
(2) 1 GUR-um {1 (PI) 40 (STLA) TA] (3) MAS.- 
BI u-[sa-ab] (4) KI [en|-wm (5) [™/]-Sar-lu-ba- 
li-it (6) [DUMU ...] (lo. e.) (7) SU.BA.AN.TI 
(rev.) (8) Ja-na UD.EBUR.SP] (9) {i-ma-da-ad| 
(10) IGL A-l-[. .]| (141) IGT Ab-[...] (12) IGI 
Sa-ma-{ra-ah| (u. e.) (13) MU SIG, Hu-[ri- 


tb-Sum (1. e.) (14) al-bi-nu 


1H (Ith. 1935, 91) 

(1) 61 (GUR) 30 (SILA) SE GUR SE HAR.RA 
(2) 1 GUR-um 1 (PL) 40 (STLA) (3) MAS.BI 
ui-sa-ab (4) KL en-um (5) ™Ma-sum (6) DUMU 
Pa-la-"Tigpak (7) SU.BA.AN.TI (8) a-na UD-. 
EBURSE (rev.) (9) i-ma-da-ad (10) IGI LU- 
IAR.TU (141) DUMU 
IG] Ur-“IM-ra (13) IGL @Nin-a-zu-an-{dial| 
(14) DUMU.MES Na-sé (15) "MU? Ta-ta-nu 


um (16) t-ru-ba-am 


B-a-mu-ba-li-it| (12) 


15 (Ith. 1935, 101) 

Inner tablet (1) 1 SE GUR SE HAR.RA 
SAGxDU (2) “Utu-sipa LU.TCG (3) DUMU 
A-li-[a|-bu-Sa (4) |x} GUR "4EN.ZU '-na-wi-ir 
(5) KI EN (6) 1 GUR KI-DINGIR-mi-il-ki 
7) 1 (PI) SE DINGIR-ma LU.TCG (8) 1 


( 

GUR  Ki-ni-ba-8i (9) DAM Pu-zi-ia (10) 2 
(PI) “GUR? SE A-am-ra-sum (11) DUMU 
A-hi-{iJl (12) 1 GUR Me-ra-nu-um UKU.US 
(13) "KI? EN (lo. e.) (14) S& Dug-dub®! (rev.) 


(15) SU.BA.AN.TLME.ES (16) a-na UD.EBUR.- 
SE (17) i-ma-da-du (18) IG) U-bar-4EN.ZU 
(19) IGL Lb-ni-“Tispak (20) IGL Pa-te-hu-um 

Case! (Obv. destr.) (rev.) (x+1) SU.BA.- 
AN.TI.ME.ES (2) 1 GUR-wm 1 (PI) 40 (STLA) 
PPA? (3) MAS.BI u-sa-ab (4) a-na UD.EBUR.- 
SE (5) i-ma-da-“du? (6) IGI U-bar-“EN.ZU (7) 
IGL Jb-ni-"Tispak DUB.SAR (8) IGI Pa-te- 
hu-um (9) [MU Aj-an-qt-im-| DINGIR] GIS.- 
GU.'ZA ' "is -lbal-"tu 


This has the excavation number Kh. 1935, 167 


M Srupies, Vou. 9 (1955) 


Line 3: Note that it is the mother of Utu-sipa 
whose name is given and not that of his father, 


16 (I<h. 1935, 104) 

(1) 30 SE GUR S[E HAR.RJA SAGXDU (2) 
| GUR-wm 1 (PI) 40 (SILA) TA (3) MAS.BI 
ii-sa-ab (4) KI EN-[nuj-um (5) ™EN.ZU-ga- 
(mi-i|l (6) & Ga-ga-[tum! (7) DUMU.MES 
[...] (8) S@ Dug-dufb™} (9) “SUUBA.TAN?.- 
(TILES! (rev.) (10) fa-na UD.EBUR.SE] (11) 
[¢-ma-da-du| (12) IGI [b-ni-"E\n-lil| (143) DUMU 
B-a-ra-[bi] (14) IGT PU .SA-Si-[na} (15) DUMU 
(’-bar-“EN.SZU? (16) TIGL Ma-st-am-i-li DAM.- 
GAR (17) DUMU Ki-na-nu-um (18) IGI ¢EN.- 
ZU -i-din-nam (u. e.) (19) DUMU Gu-ri-ia (1. e.) 
(20) MU BAD Hu-ri-ib-[Sum| BA.D[IM] 


47 (Ith. 1035, 106) 

(1) 15 (GUR) 3 (PI) SE GUR SE HAR.RA 
(2) §@ FE 4SES.KI (3) KI @4EN.ZU (4) ™EN.- 
ZU-i-din-nam (5) DUMU Su-mi-a-hi-ia (6) 
ry Tr-ra-i-mi-ti (7) Sa Dug-dub®! (8) ISU].- 
BA.AN.TLIES! (rev.) (9) [| GUR 1 (PI) 40 
(SILA) TA] (10) [MAS.BI ii-sla-ab (11) [a- 
nla UDEBURSE (12) i-ma-da-ad (13) IGI 
IEN.ZU-ra-bi (14) 
na-nu-um (16) ™Ap-lu-lum (17) MU [A]-an-qi- 
im-DINGIR GIS.GU.ZA is-ba-tu 


™Ba-da-nu-um (15) “Hu- 


48 (Ith. 1935, 108) 
(1) 2 GUR SE HARJRA] (2) s@ EB 4SES.KI 
(rest destr.) (rev.) (beg. destr.) (x +1) MU A- 
da-ki BA.UG 


19 (Kh. 1935, 114) 

(1) 12 SE G[UR SE HAR.RA] (2) 1 GUR- 
um 1 (PI) 40 (SILA) [TA} (3) MAS.BI ti-sa-ab 
(4) KI EN (5) ™Da-du-ma (6) ™Hu-‘nal-"nu'- 
um? (7) & ™A-[x]-da-ru (8) Sa Sa-[r-x|-di-im*! 
(rev.) (9) SU.BALAN.TLES (10) a-na UD- 
EBURSE (11) i-ma-da-du (12) IGL T-li-‘a’- 
Tam \-lik (13) ™"EN.ZU-DINGIR (14) ™Bi-la- 
ta-nu-um (space) (15) MU BAD [...] 


50 (Kh. 1935, 115) 

(1) 3 SE [GUR] SE [HAR.RA| (2) s@ EB 4SES.- 
KI (3) KI @4ENJZU) (4) ™Ma-hi-r[a...| 
SU.BA.AN.TI (6) 1 GUR 1 (PIT) 40 (STLA 
[TA] (7) MAS.BI ti-sa-ab (rev.) (8) a-[na] UD- 
EBURSE (9) i-ma-da-ad (10) IGT Ga-ga-{tum 


yr 


md oe RD 


— 


Harris: THe ARCHIVE OF 


11) ™Wa-aq-ri-ia (12) ™EN.ZU-ra-bi (13) 
Ur-TM-ra (14) MU Ha-am-mi-du-su-tir LUGAL 


51 (ih. 1935, 117) 


(1) 1 GUR SE HARJRA] (2).1 GUR 1 (PI) 
() (SILA)SE TA (3) MAS.BI ii-sa-ab (4) KI 
e-nu-um (5) ™A-pil-Ku-bi SIMUG (6) SU.BA.- 
AN.TI (7) a-na mas-kdn-ni (8) Se-am i MAS.BI 
(lo. e.) (9) ‘i'-ma-da-[ad| (rev.) (10) [IGI ...]- 
suf...) (41) (LGL Mu-naj-wi-ru-[um| (12) IGI 
A-hu-[ni} DUMU "Su-ES;.DAR (space) (13) 
MU BAD "x -ma/ku-nu 2-pu-Su 


LOAN OF EMMER 
52 (Kh. 1935, 119) 

(1) 1 GUR ZIZ HAR.RA (2) 1 GUR 1 (PI) 
() (SILA) TA (3) MAS.BI DAH.DAM (4) 
KI e-nu-um (5) ™Su-"IM (6) SU.BA.AN.TTI (7) 
a-na mas-kdn-njim| (rev.) (8) ZIZ & [MAS.BI} 
9) L.A|G.E] (10) IGI 4EN.ZU-[...] (11) DUMU 
A-li-ia (12) IGI 4EN.ZU-pu-ut-ra-[am| (13) 
DUMU J-din-DINGIR 


LOANS OF BARLEY AND SILVER 


53 (Ith. 1935, 75) 
OLY fica lt @ 62) "MAS12° BE [uw-sa-ab?| (3) 
2(+x PI) GUR 2!3 SILA SE (4) 1 GUR-wm 
| (PI) 40 (SILA) TA (5) MAS.BI ti-sa-Tab? (6) 


KI EN (7) ™EN.ZU-DINGIR (8) [DUMU 
I\-li-wa-ta-ar (lo. e.) (9) [™...4JEN.ZU (10) 


THE 


Sin TEMPLE IN KHAFAJAH 69 
[...]-DINGIR (rev.) (11) ["/p]-tiéi-dr-"EN.ZU 
(122) DUMU Bur-*Ma-mi (13) SU.BA.AN.TL.- 
ME.[ES] (14) a-na UD.EBURSE (15) KUG.- 
BABBAR w& MAS.BI (16) se-am a MAS.BI 
(17) i-na-"di'-"nu? (18) IGI Jb-[...] (rest destr.) 
l. e. (x+19) [IGI] Pa-te-hu-um (20) [MU A- 
an-qt|-im-DINGIR GIS.GU.ZA is-ba-|tu| 


54 (th. 1935, 118) 

(1) 4 SE GUR SE "HAR™RA SAG (2) 1 
GUR-wm 1 (PI) 40 (SILA) TA (3) MAS.BI 
i-sa-ab (4) 3 GIN KUG.BABBAR a SE."x? 
(5) ™EN.ZU-pu-"ut'-ra-am (6) DUMU Ta-ri- 
bu-um (7) ™A-"pil’-Ku-bi (8) ™ U-bar-ru-um 
(9) DUMU Ga-ga-nu-um (10) 2 (PT) 30 (SILA) 
SE.[X.X].X (11) 2 (PI) 30 (SILA) SE.LU.- 
IX.X] (12) 1 GUR 4EN.ZU-na-'wi"-[ir] (rev.) 
(13) &@ Dug-dub® (14) KI J-t-DINGIR-mi-il-ki 
(15) SU.BA.AN.TLME.ES (16) a-na UD.EBUR.- 
SE (17) i-ma-da-du (18) IGT Pu-zu-us-tum (19) 
IGI Ma-nu-um-ki-i-li-a (20) DUMU I-sur-“EN.- 
ZU (21) IGI SIPA-i-nt (22) DUMU En-ne-ia 
(23) MU Ha-am-mi-du-su-tir (u. e.) (24) GIS.- 
GU.ZA is-ba-tu 

Line 8: One must either assume that the three 
wedges preceding the name of Ubarum are a 
scribal error or a unique designation of the third 
person. 

IS: r > § in Puzustum (< Puzurtum). 
A similar change occurs in ma-sa-as-ti GN*! 


Lutz, UCP X/1 No. 


Line 
(< massarti GN*®') in 


13:2, 4, and 6. 
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NOUVELLE TABLETTE CONCERNANT LES SERVICES DE FIEF 


EMILE SZLECHTER 


Maitre de Recherches au Centre National de la Recherche Scientifique 


Paris, France 


Dans le lot des tablettes juridiques faisant 
partie des archives d’Ubarum, fils d’Ana-Sin- 
taklaku, qualifiéde qaqqad réddtim, se trou- 
vaient quatre documents concernant les services 
de fief: MAH 16220, 16216, 16294, et 15884. 
Nous en avons donné la transcription et la 
(1953) 82ff. Voici une 

partie du méme lot, 


traduction dans JCS 7 
nouvelle tablette 
\IAH 16433. 


MAH 76433 


(0'043x 0°04) 


nt Mey SF Kea 
ea 


a 


faisant 





Svea ; yi: oer 
hey» PALER 
d v 2 i 
mMLar Nanna 7a, - FAR ~ALA tom 


Vora L A ~hi-4 -pu-uh[ ] 


1) iS-tu warah taSritim (2) u4y-13-kam 
3) "A-na-tum (4) a-na il-ki-im (5) i-ru- 
ub (rev. 6) mahar El-le-tum (7) warah 
tasritim uy-13-kam (8) mu nun.btru- 
“En-lil-[.....] (2) dub. (3) 
mar"Nanna-Sag4-GAR?-uSum (4) warad 
\-bi-e-Su-uh [...] 


na; sceau: sar 


89 


MAH 764334 


YT 
® 
Ae 




















Knveloppe: (1) ka-ni-ik (2) il-ki-im (3) 
Sa A-na-tum 

“Depuis le mois de tasritum, le 13-¢me jour, 
Anatum en service de fief entra; devant Elletum 
Le mois de tasritum, le 13-6me jour, l'année od 
Vhumble prince.” 

Knveloppe: ‘‘Tablette scellée (concernant) les 
services de fief d’Anatum.” 

La tablette MAH 16433, dont le formulaire est 
identique & celui de MAH 16216, constate entrée 
d’Anatum en service de fief. L’enveloppe précise, 
& son tour, que la tablette intérieure comporte 
Vengagement d’Anatum concernant les services 
de fief. 
d’Elletum, qui figure comme témoin, se retrouvent 


Le nom d’Anatum de méme que celui 


dans 'x tablette MAH 16220 faisant partie des 
archi, 3 d’Ubarum. 
Bé: ‘iciaire des services: le bénéficiaire des 


services est selon toute vraisemblance le palais. 
La question qui se pose est de savoir si Anatum 
exécute l’obligation au profit du palais pour son 
propre compte, ou pour le compte d’autrui, en 
Vespece d’Ubarum. La 


ressemblance de notre 
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tablette avec les quatre autres, MAH 16220, 
16216, 16294 et 15884, nous oblige a la ranger 
dans le méme groupe, et par conséquent a ad- 
mettre lexécution des services pour le compte 
Le fait que la tablette MAH 16433 fait 
partie des archives d’Ubarum parait d’autre part 


d’autrui. 


militer en faveur du rattachement des services A 
son nom. Cependant il n’est pas exclu que notre 
tablette concerne l’exécution des corvées dues au 
palais par Anatum lui-méme. La conservation 
de la tablette par Ubarum se justifierait alors par 
sa fonction de qaqqad rédatim. 

Durée des services: la tablette MAH 16433 
n’indique pas la durée des services. Il vy a tout 
lieu de croire qu'elle était de vingt jours, comme 
dans MAH 16220 et 16294. Cette durée, 
probablement légale ou coutumiére, était) sous- 
entendue en Vabsence d'une clause spéciale con- 
traire. 

Date d’entrée en service: la date d’entrée en 
service est le 13 taSritum; c’est également la date 
du document. Les parties prirent soin de préci- 
ser quau moment de l’établissement de la ta 
blette, Anatum était déja entré en service. En 
effet, le contexte renferme le préterit du verbe 
erébum: i-ru-ub. Nous l’avons  constaté 
également dans les tablettes MAH 16220 et 16216. 
Peut-on invoquer ces tablettes en faveur de la 
théorie du contrat réel duo louage babylonien? 


Cette solution ne s’impose pas nécessairement. 


Car, notre tablette prévoit uniquement l’entrée 
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en service. L’obligation contractuelle, ou g 
l’on admet l’exécution personnelle des corvéeg] 
obligation légale d’exécuter les services, était 
certes antérieure 4 la date d’entrée en service, 


Date de la tablette: la tablette MAH 16433 
du régne! 


d’Abi-eSuh. Le formulaire de l’année ‘‘s”  egf 
Kin effet, les quatre tablette 


du Musée d’Art et d’Histoire de Genéve qu 


date du 13 taSritum de l’année ‘s”’ 
ici le plus réduit. 


datent de la méme année portent les formule 
suivantes: 

MAH 16294: mu A-bi-e-Su-uh lugal-¢ 
nun. buiru-na ld. “Utu 

MAH 15882: mu A-bi-e-Su-uh lugal-@ 
nun. btiru-nalugal. “(Utu-ke, 

MAH 15985: mu A-bi-e-Su-ubh lugal-€ 
nun.btiru-na Ii. “Utu-ke, gis in-n@g 
an-tuku.tuku-a 

MAH 15983: mu A-bi-e-Su-ub lugal- 
nun. btiru-na It. (Utu-|kes] gis in-nas 
an-tuku.tuku-a_ plus deux lignes partielle 
ment effacées. 

De méme les tablettes publiées par Ranke (BE 
VI-1, 78) et Poebel (BE VI-2, 95; 96) comportent 
des formules longues | HAR kin kalamé 
ma-ni-ta). Or, la tablette MAH 164383 rem 
Le nom 
d’Abi-eSuh ne figure pas dans la formule @ 


ferme uniquement: nun. btdru-na, 


Vannée. Il est au contraire mentionné dans & 


sceau, ce qui justifie attribution de cette tablet 


A son regne. 
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rtent 
am 

ree 
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ns |e 
lette 





